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2. Samarbejdsrådet kan uddelegere enhver af 
sine beføjelser til Samarbejdsudvalget, der vare- 
tager arbejdet mellem Samarbejdsrådets møder. 

ARTIKEL 80 

Samarbejdsrådet kan beslutte at nedsætte sær- 
lige udvalg eller arbejdsgrupper til at bistå det i 
varetagelsen af dets opgaver, og det fastlægger 
sådanne udvalgs eller arbejdsgruppers sammen- 
sætning og funktionsmåde. 

ARTIKEL 81 

Ved undersøgelse af spørgsmål, der inden for 
rammerne af denne aftale måtte opstå vedrøren- 
de en bestemmelse, der omhandler en artikel i 
aftalerne om oprettelse af WTO, tager Samar- 
bejdsrådet i videst muligt omfang hensyn til, 
hvorledes WTO-medlemmerne normalt fortol- 
ker den pågældende artikel. 

ARTIKEL 82 

Der nedsættes et parlamentarisk samarbejds- 
udvalg. Det skal være forum for medlemmer af 
Turkmenistans parlament og Europa-Parlamen- 
tet med henblik på møder og udveksling af syns- 
punkter, herunder anliggender vedrørende den 
politiske dialog på parlamentarikemiveau. Det 
træder sammen med mellemrum, som det selv 
fastsætter. 

ARTIKEL 83 

1. Det Parlamentariske Samarbejdsudvalg be- 
står af medlemmer af Europa-Parlamentet på 
den ene side og medlemmer af Turkmenistans 
parlament på den anden side. 

2. Det Parlamentariske Samarbejdsudvalg 
fastsætter selv sin forretningsorden. 

3. Formandshvervet i Det Parlamentariske 
Samarbejdsudvalg varetages på skift af hen- 
holdsvis Europa-Parlamentet og Turkmenistans 
parlament ifølge de bestemmelser, der fastsættes 
i dets forretningsorden. 

ARTIKEL 84 

Det Parlamentariske Samarbejdsudvalg kan 
anmode om relevante oplysninger vedrørende 
denne aftales gennemførelse fra Samarbejdsrå- 
det, som så skal forelægge udvalget de ønskede 
oplysninger. 

Det Parlamentariske Samarbejdsudvalg un- 
derrettes om Samarbejdsrådets henstillinger. 

Det Parlamentariske Samarbejdsudvalg kan 
rette henstillinger til Samarbejdsrådet. 

ARTIKEL 85 

1. Inden for denne aftales anvendelsesområde 
forpligter hver af parteme sig til at sikre, at fysi- 
ske og juridiske personer fra den anden part uden 
forskelsbehandling i forhold til deres egne stats- 
borgere gives adgang til partemes kompetente 
domstole og administrative organer, for at de 
kan forsvare deres individuelle rettigheder og 
ejendomsrettigheder, herunder intellektuel, in- 
dustriel og kommerciel ejendomsret. 

2. Inden for deres respektive beføjelser: 
-  fremmer parterne anvendelse af voldgift til bi- 

læggelse af tvister, der opstår i forbindelse 
med handels- og samarbejdsaftaler indgået af 
økonomiske beslutningstagere fra Fællesska- 
bet og Turkmenistan 

-  er parterne enige om, at når en tvist indbringes 
for voldgift, kan hver af tvistens parter, med- 
mindre andet er fastsat i reglerne for det af par- 
terne valgte voldgiftsforum, vælge sin egen 
voldgiftsmand af en hvilken som helst natio- 
nalitet, og at den foresiddende tredje voldgifts- 
mand eller enevoldgiftsmanden kan være en 
statsborger i et tredjeland 

-  anbefaler parteme deres økonomiske beslut- 
ningstagere, at de efter fælles overenskomst 
vælger, hvilken lovgivning der skal gælde for 
deres kontrakter 

-  tilskynder parterne til anvendelse af de vold- 
giftsregler, der er udarbejdet af De Forenede 
Nationers Kommission for International Han- 
delsret (UNCITRAL), og til voldgift ved et fo- 
rum i en stat, der har undertegnet konventio- 
nen om anerkendelse og fuldbyrdelse af uden- 
landske voldgiftskendelser, udfærdiget i New 
York den 10. juni 1958. 

ARTIKEL 86 

Intet i denne aftale hindrer en part i inden for 
sine beføjelser og kompetence at træffe foran- 
staltninger, som: 
a) den finder nødvendige for at forhindre ud- 

bredelse af oplysninger, der kan skade dens 
væsentlige sikkerhedsinteresser 

b) vedrører produktion af eller handel med vå- 
ben, ammunition og krigsmateriel eller 
forskning, udvikling og produktion, der er 
uundværlig i forsvarsøjemed, såfremt foran- 
staltningeme ikke ændrer konkurrencevil- 


